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KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, derde kamer, op
2 juli 1998 door de Minister
van Volksgezondheid verzocht
hem, binnen een termijn van
ten hoogste drie dagen , van
advies te dienen over een ont-
werp van ministerieel besluit
"tot wijziging van de bijlage
van het ministerieel besluit
van 10 december 1987 houdende
goedkeuring van de lijst van
geneesmiddelen die steeds, in
vereiste hoeveelheden in bulk
en/of onder farmaceutische
vorm, waarvan zij het enig
werkzaam bestanddeel uitmaken,
moeten voorhanden zijn in de
officina’s, opengesteld voor
het publiek, en in deze van
verzorgingsinstel l ingen",
heeft op 7 juli 1998 het
volgende advies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, troisième
chambre, saisi par le Ministre
de la Santé publique, le
2 juillet 1998, d’une demande
d’avis, dans un délai ne
dépassant pas trois jours , sur
un projet d’arrêté ministériel
"modifiant l’annexe de
l’arrêté ministériel du
10 décembre 1987 approuvant la
liste des médicaments qui
doivent se trouver en tout
temps et en quantités requises
dans les officines ouvertes au
public et dans les officines
des établissements de soins
sous forme vrac et/ou sous
forme pharmaceutique dont ils
constituent le seul principe
actif", a donné le 7 juillet
1998 l’avis suivant :
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2˚, van de gecoör-

dineerde wetten op de Raad van State moeten in de adviesaan-

vraag de redenen worden opgegeven tot staving van het

spoedeisend karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt het verzoek om

spoedbehandeling gemotiveerd "door het feit dat de beschik-

bare voorraad aan jodiumhoudende grondstoffen aanwezig in

elke officina van het land, onverwijld op een voldoende hoog

peil moet worden gebracht om in geval van een kernongeval

waarbij radioactief jodium in de omgeving zou vrijkomen, de

bevolking tijdig en in voldoende mate te kunnen voorzien van

preventief in te nemen jodiumpreparaten, zoals voorzien in

het kader van het noodplan voor nucleaire risico’s".

*

* *

Met toepassing van het bepaalde in artikel 84,

tweede lid, van de gecoördineerde wetten op de Raad van

State, heeft de afdeling wetgeving zich beperkt tot het

onderzoek van de rechtsgrond, van de bevoegdheid van de

steller van de handeling alsmede van de vraag of aan de

voorgeschreven vormvereisten is voldaan.

Dat onderzoek geeft geen aanleiding tot op-

merkingen.

------------
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Conformément à l’article 84, alinéa 1er, 2˚, des

lois coordonnées sur le Conseil d’Etat, la demande d’avis

doit indiquer les motifs qui en justifient le caractère

urgent.

En l’occurrence, l’urgence est motivée "door het

feit dat de beschikbare voorraad aan jodiumhoudende grond-

stoffen aanwezig in elke officina van het land, onverwijld

op een voldoende hoog peil moet worden gebracht om in geval

van een kernongeval waarbij radioactief jodium in de omgeving

zou vrijkomen, de bevolking tijdig en in voldoende mate te

kunnen voorzien van preventief in te nemen jodiumpreparaten,

zoals voorzien in het kader van het noodplan voor nucleaire

risico’s".

*

* *

En application de l’article 84, alinéa 2, des lois

coordonnées sur le Conseil d’Etat, la section de législation

s’est limitée à l’examen du fondement juridique, de la compé-

tence de l’auteur de l’acte ainsi que de l’accomplissement

des formalités prescrites.

Cet examen ne donne lieu à aucune observation.

-----------------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heren W. DEROOVER,
Messieurs

kamervoorzitter,
président de chambre,

P. LEMMENS,
L. HELLIN,

staatsraden,
conseillers d’Etat,

Mevrouw F. LIEVENS,
Madame

griffier,
greffier.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. W. DEROOVER.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. B. SEUTIN, auditeur.
De nota van het Coördinatiebureau
werd opgesteld en toegelicht door
Mevr. M.-C. CEULE, eerste
referendaris.

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version
française a été vérifiée sous le
contrôle de M. W. DEROOVER.

Le rapport a été présenté par
M. B. SEUTIN, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par Mme
M.-C. CEULE, premier référen-
daire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

F. LIEVENS W. DEROOVER


